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o Technical support:
QW www.ngs.eu/support

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

VARNOST
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Za vse izdelke:
. Preberite in upostevajte navodila.

Navodila shranite na varno mesto.

Spostujte opozorila.

Pazite na previdno ravnanje pri prevozu, da se izdelek ne poskoduje.

B

BEBEZBENOST
VAZNE UPUTSTVA O BEZBEDNOSTI

Za sve proizvode:

. Procitajte i sledite uputstva.

Cuvajte uputstva na bezbednom mestu.

Postujte upozorenja.

Pazite na prevoz kako bi proizvod ostao nepovreden.

B

SIKKERHET
VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

For alle produkter:
Les og folg instruksjonene.

. Oppbevar instruksjonene pé et trygt sted.

Folg advarslene.

Veer forsiktig med transporten for & unnga skade pé produktet.

EXCEN

TURVALLISUUS
TARKEITA TURVAOHJEITA

Kaikille tuotteille:
. Lueja noudata ohjeita

Séilyta ohjeet turvallisessa paikassa.

Noudattakaa varoituksia.

Huolehdi tuotteen kuljetuksesta, otta se ei vahingoitu

B

Opozorilo o WEEE: Direktiva o WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment, Odpadna elektri¢na in elektronska
oprema), ki je kot evropski zakon stopila v veljavo dne 14.02.2014, obravnava obdelavo elektronske opreme ob
koncu njenega zivljenjskega cikla. Prednost ima ponovna uporaba, recikliranje in druge oblike obnovitve teh
odpadkov z namenom zmanjganja odlaganja. Logotip WEEE je tisti, ki se nahaja v istem odstavku.

Obavestenje o WEEE-u: Direktiva o WEEE-u (Waste Electrical and Electronic Equipment, Otpad od Elektri¢ne i
Elektronske Opreme), koja je stupila na snagu kao evropski zakon dana 14.02.2014, odnosi se na tretman elektronske
opreme na kraju njenog zivotnog veka. Prioritet je ponovna upotreba, recikliranje i druge forme oporavka takvog
otpada radi smanjenja odlaganja. Logo WEEE-a je onaj koji se nalazi u ovoj istoj sekciji

WEEE-merknad: Direktivet om WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment, Avall av elektrisk og elektronisk
utstyr), som trédte i kraft som europeisk lov den 14.02.2014, gjelder behandlingen av elektronisk utstyr ved
slutten av levetiden. Gjenbruk, gjenvinning og andre former for avhending av slikt avfall er prioritert for & redusere
eliminering. WEEE-logoen finner du i samme avsnitt.

WEEE-ilmoitus: WEEE-direktiivi (Waste Electrical and Electronic sahko- joka
tuli voimaan eurooppalaisena lakina 14.2.2014, koskee sihksisten laitteiden kasmelya niiden elinkaaren lopussa.
Prioriteetti on laitteiden uudelleenkéytss3, kierratyksessa ja muissa jatteiden hyddyntamismuodoissa jatemadrén
vahentamiseksi. WEEE-logon I6ydit tasta samasta kohdasta.

Ta izdelek se ne sme odvreci skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Vi ste odgovorni za pravilno odstranjevanje vseh odpadkov
vase elektri¢ne opreme in jih morate zato odnesti na dolo¢eno zbirmo mesto za recikliranje teh nevarnih odpadkov. Loceno zbiranje
in ustrezna obdelava odpadkov vase elektricne in opreme ob ju nam ¢ajo ohranjanje naravnih virov
in zagotavljajo varnost élovekovega zdravja ter okolja. Za ve informacij o odstranjevanju, recikliranju in zbirnih mestih za odpadke
elektriéne in elektronske opreme se obrnite na lokalni mestni center, sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov, trgovino, kjer
ste kupili opremo, ali proizvajalca opreme.

Skladnost z direktivo RoHS.
Ta izdelek je skladen z Direktivo 2011/65/EU in njenim
omejitvi uporabe nevarnih snovi v elektriéni in elektronski opremi

(EV) 2015/863

in Sveta z dne 4.junija 2015 o

Navodila glede nevarnosti pozara ali osebne poskodbe

Pomembna varnostna navodila

Shrani ta navodila

OPOZORILO: Pri uporabi tega izdelka je treba upostevati osnovne varnostne ukrepe, vkljuéno z naslednjimi:

Preberite navodila za uporabo, na primer
zunaniji bat
Za zmanjianje tveganja poskodbe otrok je potrebno skrbno i, ko baterijo

a polnjenje in/ali i

najnizji in najvisji i, prilozene tej

i ali ko je ta v njihovi

Namenjena je samo za uporabo v notranjih, suhih prostorih, stran od viage. Ne izpostavljajte zunanje baterije dezju ali snegu.

Hranite jo stran od virov toplote, neposredne sonéne svetlobe, vnetljivih plinov, viage, vode in drugih tekoin.

€e se zunanja baterija uporablja na nain, ki ni priporoéen v teh navodilih, obstaja nevarnost pozara ali osebne poskodbe.

Zunanja baterija ustvarja toploto med polnjenjem naprave. Polnite jo vedno v dobro prezra¢enih prostorih. Ne polnite je pod

blazinami, odejami, v torbah ali na vnetljivih povr3inah.

Da bi se izognili elektricnemu udaru, eksplozii in/ali poskodbam, baterije ne uporabljajte, ée ima vidne napake, je bila zmoena,
ali jena. Obrnite se na odjetje NGS za pomot.

Ne jajte, odpirajte, i jajte mil sezigajte, barvajte ali vstavljajte tuje predmete v baterijo.

Baterije ne uporabljajte z vetjo izhodno mogjo, kot je navedeno. Preobremenitev nad navedeno motjo lahko povzroi nevarnost

potara ali poskodbe.

Nei j ije ognjuali nad 100 °C lahko povzroéi eksplozije.

Ne lzpostavljajte baterije mehanskim udarcem, kot so stiskanje, upoglbanj je ali trganje. Izogibaijte se padcem ali

postavljanju tezkih predmetov nanjo.

Ne povzrocajte kratkega stika baterije in je ne shranjujte v posodi, kjer lahko pride do kratkega stika z drugi

prevodnimi predmeti.

Obratovalni pogoji: Med 0 °Cin 40 °C.

i kovinskimi ali

o
SAKERHET
VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Foralla produkter:
Liis och ol instruktionerna

Férvara instruktionerna pé en saker plats.

Respektera varningarna.

. Var forsiktig med transporten for att undvika skador pa produkten.

swn

Ovaj proizvod se ne sme odlagati zajedno sa ostalim kuénim otpadom. Vi ste odgovorni za odlaganje svih otpadaka elektricne opreme,
iutu svhu h treba odneti na odredeno mesto za sakupljanje radi recikliranja takvih opasnih otpadaka. Izolovano sakupljanje i pravilno
recikliranje otpadaka elektri¢ne i elektronske opreme pri odlaganju nam omogucavaju da pomognemo u oéuvanju prirodnih resursa
obezbedimo sigurnost ljudskog zdravija  Zivotne sredine. Za vise informacija o odlaganju, recikliranju i mestima za sakupljanje otpadaka
elektriéne i elektronske opreme, obratite se lokalnom gradskom centru, sluzbi za odlaganje kuénog otpada, prodavnici gde ste kupili
opremu ili proizvodacu opreme.

Usaglasenost sa RoHS direktivom.
Ovaj proizvod ispunjava zahteve Direktive 2011/65/EU i njene izmene (EU) 2015/863 Evropskog parlamenta i Saveta od 4.juna 2015.0
ogranicavanju upotrebe opasnih supstanci u elektricnoj i elektronskoj opremi.

Uputstva u vezi sa rizikom od pozara ili liénih povreda

Vaina bezbednosna uputstva

Sacuvajte ova uputstva

UPOZORENJE: Kada koristite ovaj proizvod, morate preduzeti osnovne mere opreza, ukljuéujuci sledece:

Proitajte uputstva za rad, kao to su uputstva za punjenje iili i ije o mini ji maksi j i, prilozene
uz ovu spoljnu bateriju.
Da biste smanjili rizik od povrede dece, potrebno je paZljivo nadzirati kada bateriju koriste deca ili kada je u njihovoj blizini
Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru, na suvim mestima, daleko od viage. Ne izlazite spoljnu bateriju kisi ili snegu. Drzite
je dalje od izvora toplote, direktne sunéeve svetlosti, zapaljivih gasova, vlage, vode i drugih te¢nosti.
Ako se spoljna baterija koristi na natin koji nije preporucen u ovim uputstvima, postoji rizik od pozara ili povrede.

Spoljna baterija proizvodi toplotu prilikom punjenja uredaja. Punjenje uvek obavljajte u dobro provetrenim prostorima. Ne
punite ispod jastuka, ¢ebadi, torbi ili na zapaljivim povr3inama.
Da biste izbegli strujni udar, eksplozije i/li povrede, nemojte koristiti batetiju ako ima vidjive nedostatke, ako je pokvasena,
oitecenaili Obratite se ji NGS za pomoé.
Nemojte rastavljati, otvarati, izlagati mikrovalovima, spaljlva(l, farbati niti ubacivati strane predmete u bateriju.
Nemojte koristiti bateriju sa izlaznom snagom vecom od cenje iznad ge moze izazvati pozar

Ne izlatite bateriju vatri
Neizlazite bateriju mehan
predmeta na bateriju.
Neizazivajte kratki spoj na bater
predmetima.

Radni uslovi: Izmedu 0°Ci 40 °C.

d 100 °C mogu izazvati eksplozije.
im udarima, poput lomljenja, savijanja, busenja ili cepanja. Izbegavajte padove i postavljanje teskih

ne skladi:

je u posudi gde moze doci do kratkog spoja sa drugim metalnim ili provodnim

SIKKERHED
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

For alle produkter:

. Lees og folg instruktionerne.

Opbevar instruktionerne et sikkert sted.

Respekter advarslere.

Pas pa under transport for at undga beskadigelse af produktet.

awn

Dette produktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Du har ansvaret for & kaste alle avfall fra elektronisk utstyr
périktig mate ved & levere det til angitte innsamlingspunkter for gjenvinning av farlig avfall. Separat innsamling og riktig behandiing
av avfall fra elektrisk og elektronisk uts(yr bidrar til & bevare naturressurser og sikre menneskers helse og miljo. For mer informasjon

for elektrisk o avfall, kontakt ditt lokale kommunale senter,
avfaHshandmmgsqenesm butikken der Kjopte utstyret, eller utstyrsprodusenten.

Overholdelse av RoHs-direktivet.
Dette produktet oppfyller kravene i Direktiv 2011/65/EU og dens endring (EU) 2015/863 fra Europaparlamentet og Radet av 4. juni 2015
om begrensning av bruk av visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr.

om brannf:
Viktige sikkerhetsinstruksjoner
Ta vare p4 disse instruksjonene
ADVARSEL: Ved bruk av dette produktet ma grunnleggende forholdsregler folges, inkludert folgende:

Tamé tuote ei saa havittia muun kotitalousjtteen mukana. Sinun vastuullasi on hivitta kaikki elektroninen laite laitteiden jatteet

viemalla ne maarattyyn kerdyspisteeseen, jossa kyseiset vaaralliset jatteet Erillinen kerdys ja

sahkaisist laitteista syntyville jitteille auttavat sailyttamazn luonnonvaroja ja varmistavat ihmisten terveyden ja ympériston

turvallisuuden. Saadaksesi lisatietoja havittamisestd, kierratyksesta ja sahkoisten laitteiden jatteiden kerdyspisteists, ota yhteytta
laitteen tai laitteen

RoHs-direktiivin noudattaminen.
Tamé tuote tayttaa Euroopan parlamentin ja neuvoston 4. kesakuuta 2015 antaman 2011/65/EU- mrekmvmja sen muutoksen (EU)
2015/863 rajoittamisesta tietyissa sihko- ja aineiden osalta.

Ohjeet tulipalon tai henkilévahinkojen valttamiseksi
Tarkeitd turvallisuusohjeita
Sailyts nimé ohjeet

VAROITUS: Tamén tuotteen kaytossa tuls mukaan lukien

Les oglellerii jon om mini g i for
denne eksterne batteripakken.

For & redusere risikoen for personskader pa barn, m det utvises noye tilsyn nar batteriet brukes av eller i naerheten av barn.
Kun for bruk innendors, pa torre steder og unna fuktighet. like utsett den eksterne batteripakken for regn eller sno. Hold
batteriet unna direkte sollys, gasser, fuktighet, vann og andre vaesker.

Huis batteripakken brukes pa en mate som ikke er anbefalt i disse instruksjonene, kan det oppsta brannfare eller personskade.
Batteripakken genererer varme nr den lader en enhet. Sorg for god ventilasjon under lading. Ikke lad under puter, tepper, i
vesker eller pé brennbare overflater.

For & unng4 elektrisk stot, og/eller ikke bruk hvis den har synlige skader, har blitt vat,
er odelagt eller modifisert. Kontakt forhandleren, en autorisert agent eller NGS for hjelp.

Lue kut jeet ja/tai vahimmais- ja koskevat tiedot, jotka toimitetaan timan ulkoisen
akun mukana.
Lasten isriskin va ami: i heitd on
Isheisyydessaan
Tarkoitettu vain sisikiytti6n, kuivissa tiloissa ja kosteudelta suojassa. Al altista ulkoista akkua sateelle tai lumelle. Pidé akku
poissa lit istd, suorasta auril syttyvistd kaasuista, kosteudesta, vedesti ja muista nesteista.
Jos akkua kaytetin tavalla, jota niissa ohjeissa ei suositella, on olemassa tulipalon tai henkilévahinkojen riski.
Ulkoinen akku tuottaa limpéa ladattaessa laitetta. Lataa aina hyvin tuuletetuissa tiloissa. Al lataa tyynyjen, peittojen,
laukkujen alla tai palavilla pinnoilla.
ja/tai henkildvahinkojen vilttamiseksi 3l kiyté akkua, jos siind on nakyvia vaurioita, jos se on

kastunut, vahingoittunut tai muutettu. Ota yhteytt j& tai NGS:aan iapua.
Al pura, avaa, altista mikroaalloille, polta, maalaa tai tyénna vieraita esineité akkuun.

5 kiiyta akkua suuremmalla ulostuloteholla kuin mits on ilmoitettu. Yiikuormitus yli iimoitetun tehon voi aiheuttaa tulipalon
tai i vaaran.

tarkasti, kun he kdyttavat akkua tai kun akku on heidén

tkke demonter, dpne, utsett for brenn, mal eller stikk fremmediegemerinn i batteriet.

Ikke bruk med hy P X ing over den angit iteten kan fore til
brannfare eller skade.

Ikke utsett batteriet for ild eller ekstreme ing for over 100°C kan fore il

Ikke utsett i for iske stot, som klemming, boying, eller riving. Unng fall eller tunge gjenstander

som presser pa batteriet.
Ikke kortslutt batteripakken eller oppbevar den i en beholder der
Driftsforhold: Mellom 0 °C og 40 °C.

ing med and j kan oppsta.

SAUGUMAS

Visiems produktams:
. Perskaitykite ir laikykités instrukcijy.

. Laikykite instrukcijas saugioje vietoje.

. Paisykite jspejimy.

. Atidziai elkités su transportavimu, kad nebiity pazeistas produktas.

awn

WEEE-meddelande: WEEE-direktivet (Waste Electrical and Electronic Equipment, Avfall frén elektrisk och
elektronisk utrustning), som trdde i kraft som europe\sk Iag den 14/02/2014, behandiar hantering av elektronisk
utrustning vid slutet av dess livscykel. ing och andra former av
dtervinning av sadant avfall for att minska bortskaffandet WEEE. logotypen finns i samma avsnitt.

WEEE-bemaerkning: WEEE-direktivet (Waste Electrical and Electronic Equipment, affald af elektrisk og elektronisk
udstyr), der tradte i kraft som europzeisk lov den 14/02/2014, omhandler handteringen af elektronisk udstyr ved
udgangen af dets levetid. Prioriteten er genbrug, genanvendelse og andre former for genvinding af sadant affald
for at reducere bortskaffelsen. WEEE-logoet findes i denne sektion.

WEEE pranesimas: Elektros ir elektroninés rangos atlieky (Waste Electrical and Electronic Equipment) direktyva,
kuri jsigaliojo kaip Europos teisé 2014-02-14 dél elektroninés jrangos tvarkymo pabaigus jos naudojima. Prioritetas
yra siy atlieky panaudojimas pakartotinai, perdirbimas ir kita atkarimo forma siekiant sumazinti ju Salinima. WEEE
logotipas yra toje pacioje skyriaus dalyje.

Den hiir produkten ska inte kastas tillsammans med vanligt hushallsavfall. Du har ansvaret att korrekt hantera och kassera allt avfall fran
elektronisk utrustning genom att limna det p4 de angivna insamlingsplatserna for atervinning av farligt avfall. solerad insamling och

Dette produkt skal ikke bortskaffes sammen med Du har ansvaret for at bortskaffe alt affald fra dit
elektronisk udstyr og skal derfor aflevere det pa den angivne indsamlingsplads il genanvendelse af sadant farligt affald. Isoleredt

korrekt tervinning av avfall frén elektrisk och elektronisk utrustning momggo. bevarande av och sakerstaller
hiilsa och miljéskydd. For mer om och for elekrisk och elektronisk utrustning,
kontakta din lokala stadskontor, sophanteringsféretaget, butiken dar du kopte eller tllverkaren av

RoHS-efterlevnad.
Denna produkt uppfyller Europaparlamentets och rdets direktiv 2011/65/EU och dess &ndring (EU) 2015/863 av den 4 juni 2015 om
begrénsning av anvandningen av vissa farliga mnen i elektrisk och elektronisk utrustning.

Instruktioner for att undvika brandrisk eller personskada
Viktiga sikerhetsanvisningar

Spara dessa instruktioner

VARNING: Nér du anvénder denna produkt ska grundlaggande sikerhetsatgarder foljas, inklusive féljande:

Las isnil inklusive ingsil i ochi ion om minimi- och
externa batteri.

For att minska risken for personskador ska barn 6vervakas noggrant nér de anvinder batteriet eller nar det anvénds i deras
nérhet.

Endast for anvandning inomhus, pé torra platser, och skyddad fran fukt. Utsitt inte det externa batteriet fér regn eller sné. Hall
det borta fran vérmekallor, direkt solljus, brénnbara gaser, fukt, vatten och andra vétskor.

som medfoljer detta

og korrekt af affald fra dit elektriske og e\ektromske udstyr ved bortskaffelse mae\per med at bevare
naturressourcerne og sikrer sundhed og miljo. For yderligere m bortskaffelse,

for affald fra elektrisk og elektronisk udstyr, kontakt det lokale bycenter, fakdsservice, butiken, or du kobte udstyret, eller
udstyrsproducenten.

Overholdelse af RoHS.
Dette produkt overholder Europa-Parlamentets og Radets direktiv 2011/65/EU og dets zndring (EU) 2015/863 af 4. juni 2015 om
begraensning af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr.

Instruktioner om risiko for brand eller personskade

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Gem disse instruktioner

ADVARSEL: Nar du bruger dette produkt, skal du tage folgend

Sis produktas neturi bati Salinamas kartu su kitais buitiniais atliekomis. Jus esate atsakingas uz visu jasy elektroninis jrangos atlieky
Salinima ir tam turite jas nuvezti | tam tikram rasiavimo punktui, skirtam pavojingy atlieky perdirbimui. zoliuotas atlieky, susijusiy su
jisy elektrine ir elektronine jranga, rinkimas ir tinkamas perdirbimas padeda i$saugoti gamtos isteklius ir utikrina zmogaus sveikatos
bei aplinkos sauguma. Norédami gauti daugiau apie jrasiavima, perdirbima ir elektrines ir jrangos atlieky
rinkimo punktus, susisiekite su vietine miesto centro, buitiniy atlieky 3alinimo tarnyba, parduotuve, kurioje jsigijote jranga, arba jrangos
gamintoju.

Atitikimas RoHS direktyvai.
Sis produktas atitinka Europos Parlamento ir Tarybos 2011/65/ES direktyva ir jos pakeitima (ES) 2015/863 dél pavojingy medziagy
jimo elektrinéje ir inéje jrangoje

i apie gaisro ar asmens jimo rizika

Svarbios saugos instrukcijos

Issaugokite Sias instrukcijas

|SPEJIMAS: Naudodami 3] produkta turite laikytis pagrindiniy saugumo priemoniy, jskaitant Sias:

Om batteriet anvands pa ett satt som inte rekommenderas i dessa instruktioner kan det innebira brandrisk ell

Det externa batteriet genererar varme nar det laddar en enhet. Ladda all él ventilerade utrymmen. Ladda inte under

kuddar, filtar, viskor eller p4 brandfarliga ytor.

ika elektriska stotar, i och/eller
Kontakta aterfo: en agent eller NGS for hjalp.

, 6ppna inte, utsitt inte for mikrovagor, brénn inte, mala inte eller stoppa in frimmande féremal i batteriet.

Anvind inte batteriet med en uteffekt hogre &n den som anges. Overbelastning éver den angivna kapaciteten kan innebira

brandrisk eller skada.

Utsiitt inte batteriet for eld eller extrema temperaturer. Temperaturer Gver 100 °C kan orsaka explosioner.

Utsitt inte batteriet for mekaniska stotar, som att klimma, baja, punktera eller riva. Undvik att tappa det eller placera tunga

foremal pa batteriet.

Kortslut inte batteriet och forvara det inte i en behallare dér kortslutning kan uppsta med andra metalliska eller ledande

foremal.

Driftsférhallanden: Mellan 0 °C och 40 °C.

ska batteriet inte anvindas om det har synliga defekter,

herunder ingsi ioner og/eller om den minimale og jskaitant jkrovimo i ijasiri ja apie minimalia ir @

fulgevmed dette eksterne batteri. teiktas su Siuo iSoriniu fumi

For at reducere risikoen for hos born skal d ages noje, nar de bruger batteriet, eller nar det bruges i Norint sumatinti vaiky suzalojimo rizika, butina atidziai juos pi , kai jie naudoj iatoriy arba kai jis

nzerheden af dem. salia ju.

Kun til indendors brug pa torre steder og vaek fra fugt. Udsaet ikke det eksterne batter for regn eller sne. Hold det vk fra Skirtas tik vidaus naudojimui, sausose vietose, atokiai nuo dré ite iorinio lietuje ar sniege.
direkte sollys, . fugt, vand og andre vaesker. Laikykite i atokiai nuo silumos Saltiniy, tiesioginiy saulés spinduliy, degiyjy dujy, drégmeés, vandens ir kity skys

Brug af batteriet pa en made, der ikke anbefales i disse instruktioner, kan medfore risiko for brand eller personskade. Jei jamas ne pagal siose pateiktas ijas, kyla gaisro ar asmens suzalojimo rizika.

Det eksterne batteri genererer varme, nir det oplader en enhed. Oplad altid i velventilerede omrader. Undg at oplade under
puder, tzpper, tasker eller pa brandfarlige overflader.

For at undgé elektrisk stod, eksplosioner og/eller personskader mé batteriet ikke bruges, his det har synlige fejl, er blevet vadt,
erbeskadiget eller er blevet zndret. Kontakt forhandleren, en autoriseret agent eller NGS for assistance.

Demonterikke, abn ikke, udszet ikke for mikrobolger, braend ikke, mal ikke eller indszet fremmede genstande i batteriet.

Brug ikke batteriet med en hojere end den angivne. over den angivne effekt kan medfore risiko
for brand eller personskade.

Udszet ikke batteriet for ild eller ekstreme temperaturer. Temperaturer over 100 °C kan forarsage eksplosioner.

Iiorinis akumuliatorius generuoja Siluma jkraunant jrenginj. Visada kraukite gerai védinamose vietose. Nekraukite po
pagalvémis, antklodémis, rankinése ar ant degiy pavirsiy.
Norédami ivengti elektros smigio, sprogimy ir/arba asmens
defekty, buvo suslapes, pazeistas ar modifikuotas. Kreip
ykite, nekiskite j mil krosnele,
i didesne iséjimo galia, nei nurodyta. Perkrovimas, virsijantis nurodqu galia, gali sukelti gaisro

jei jis turi matomy
ta atstova alba NGS pagalbns

ar suzalojimo rizika.

ugnies ar auksto: 100 °C gali sukelti sprogimus.

Udszt ikke batteriet for mekaniske stod sasom klemming, bojning, perforering eller rivning. Undg tab eller tung
oven pé batteriet.

Kortslut ikke batteriet, og opbevar det ikke i en beholder, hvor kortslutning kan opsts med andre metal- eller ledende
genstande.

Driftsbetingelser: Mellem 0 °C og 40 °C.

tokiems kaip imas, lenkimas, pradari plésymas. Venkite

ti arba uzdéti sunkius daikt: t
- fatoriaus ir nelaikykite jo

yie, kuriame galéty atsirasti trumpasis jungimas su kitais metaliniais

Naud mosqugos Nuo 0°C iki 40 °C.

voivat aiheuttaa rajal
pistelyille tai amille. Valta ista tai raskaita

Ala altista akkua tulelle tai liialliselle Yli 100 °C &

iskuille, kuten

ikosulku muiden metallisten tai johtavien esineiden kanssa.

Kayttdlampétila: 0 °C-40 °C.

MAIN CHARACTERISTICS

Capa
20000mAh/74Wh

USB-C1/USB-C2 input:

PD 18W (DC 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A)
USB-C1/USB-C2 output:

PD 20W (DC 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)
USB-A output:

QC3.0/18W (DC 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A)
SCP 22.5W:

10V/2.25A

Total output:

DC 5V/3A Max

Average Active Efficiency: 92.1%
Efficiency at low load (10%): 84%
No-Load power consumption: <0.08095W

C€

EU DECLARATION OF CONFORMITY
DECLARACION UE DE CONFORMIDAD
DECLARATION “UE” DE CONFORMITE
DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA UE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA DELL'UE
EU-KONFORMITATSERKLARUNG

The undersigned, on behalf of the manufacturer:

DINGs

LURBE GRUP, S.A.
Poligono Talaia 6, Nave 6,
Oiartzun, 20180, Gipuzkoa, Spain

Declares that the design and construction of the PRODUCT/ PRODUCT:
Declara que el disefio y fabricacion del PRODUCTO/ Powerbank
Déclare que le dessin et construction du PRODUIT /

MODEL:

Declara que o design e a construcao do PRODUTO/
Dichiara che il design e la costruzione del PRODOTTO/
Erklart, dass das Design und die Konstruktion des PRODUKTS/

QUIZ 20 BLACK

This declaration of conformity is issued the sole responsibility of the
manufacturer.

2014/30/UE - EMC

2011/65/UE - ROHS amended by
2015/863/UE

Reglamento (CE) n° 1907/2006
Reglamento UE 2019/1021

Complies with the relevant Union harmonisation legislation /
Cumple con la legislacion de armonizacion de la Union pertinente /
Conforme a la Iégislation d’harmonisation de I'Union applicable /
Atende a legislagao de harmonizagéo da Unido pertinente /

E conforme alla legislazione di armonizzazione dell'Unione pertinente /
Entspricht der einschldgigen Unionsharmonisierungsgesetzgebung /

References to the relevant harmonised standards used or Safety (GSPR):
references to the other technical specifications / EN [EC 62368-1:2020+A11:2020

Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas o EMC:
referencias a otras especificaciones técnicas / EN 55032:2015+A11:2020

References aux normes harmonisées pertinentes utilisées ou EN 55035:2017+A11:2020

références aux autres spécifications techniques / EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
A s . o EN IEC 61000-3-3:2013+A2:2021
Referéncias as normas harmonizadas relevantes utilizadas ou ROHS:

referéncias a outras especificagdes técnicas /

o i ) ) . EN 62321
Riferimenti alle norme armonizzate pertinenti utilizzate o
riferimenti ad altre specifiche tecniche /
Verweise auf die relevanten harmonisierten Normen oder
Verweise auf andere technische Spezifikationen /
Date of issue of this declaration of conformity: 15/05/2025

SIGNATURE

RAUL MARTIN
PRODUCT MANAGER



SEGURANCA
INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

Para todos os produtos:
Leia e siga as instrugdes.

BEZPIECZENSTWO
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Dla wszystkich produktow:
1. Przeczytaji stosuj si do instrukcji.

SECURITY
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

For all products:
. Read and follow the instructions.

Keep the instructions in a safe place.

Observe the warnings.

Take care when transporting the product to prevent damage.

B

SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

Pour tous les produits :
1. Lire et suivre les instructions.

2. Conserver les instructions dans un endroit sar.

3. Respecter les avertissements.

4. Faire attention au transport pour éviter d'endommager le produit.

SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Para todos los productos:

1. Leay sigalas instrucciones.

2. Guarde las instrucciones en un lugar seguro.

3. Respete las advertencias.

4. Preste atencién en el cuidado de su transporte para que el producto no se darie.

SICHERHEIT
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Filr alle Produkte:

1. Lesen Sie die Anweisungen und befolgen Sie diese.

2. Bewahren Sie die Anweisungen an einem sicheren Ort auf.

3. Beachten Sie die Warnhinweise.

4. Achten Sie darauf, das Produkt beim Transport nicht zu beschédigen.

SICUREZZA
ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI

Per tutti | prodotti:
1. Leggere e seguire e istruzioni.

2. Conservare le istruzioni in un luogo sicuro.

3. Rispettare le avvertenze.

4. Prestare attenzione al trasporto per evitare danni al prodotto.

WEEE Notice: The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive, which came into force as European
law on 14/02/2014, addresses the treatment of electronic equipment at the end of it life cycle. Priority is given to
reuse, recycling, and other forms of recovery of such waste to minimize disposal. The WEEE logo is the one found
in this section.

Avertissement WEEE : La directive sur les DEEE (Déchets d'Equipements Electriques et Electroniques), entrée en
vigueur en tant que loi européenne le 14/02/2014, concerne le traitement des équipements électroniues en fin
de vie. La priorité est donnée  la réutilisation, au recyclage et a dautres formes de récupération de ces déchets
afin de réduire [élimination. Le logo WEEE est présent dans cette section.

Aviso de WEEE: La Directiva sobre WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment, Residuos de Equipos
Eléctricos y Electronicos), que entrd en vigencia como ley europea el 14/02/2014, sobre el tratamiento de

los equipos electrénicos alfinal de su vida ttil. Es de prioridad, la reutilizacién, el reciclado y otras formas de
recuperacion de dichos residuos a fin de reducirla eliminacion. El logotipo de WEEE es el que se encuentra en
este mismo apartado.

Hinweis zur WEEE: Die Richtlinie iber WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment, Abfall von elekmschen
und elektronischen Geraten), die am 14/02/2014 als europaisches Gesetz in Kraft getreten ist, regelt di

von am Ende ihrer L Die g, das Re(y(llng und
andere Formen der Riickgewinnung solcher Abfalle zur Reduzierung der Entsorgung haben Vorrang. Das
WEEE-Logo befindet sich in diesem Abschnitt.

Avviso WEEE: La Direttiva WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment, Rifiuti di Apparecchiature Elettriche
ed Elettroniche), entrata in vigore come legge europea il 14/02/2014, riguarda il trattamento delle apparecchiature
elettroniche alla fine della loro vita utile. £ prioritario riutilizzare, riciclare e adottare altre forme di recupero di tali
tifiuti al fine di ridurre Feliminazione. Il logo WEEE & quello presente in questa stessa sezione.

This product should not be disposed of with household waste. It is your responsibility to properly dispose of all waste from your
electronic equipment, and for this purpose, you must take them to the designated collection point for the recycling of such hazardous
waste. The separate collection and proper recovery of waste from your electrical and electronic equipment at the time of disposal
allows us to help preserve natural resources and ensure the safety of human health and the environment. For more information on
disposal, recovery, and collection points for electrical and electronic equipment waste, please contact your local city center, domestic
waste disposal service, the store where you purchased the equi orthe

Compliance with RoHS requirements.
This product complies with Directive 2011/65/EU and its amendment (EU) 2015/863 of the European Parliament and the Council of June
4,2015, on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment.

Instructions Regarding Fire
Important Safety Instructions

Save These Instructions

WARNING: When using this product, basic precautions must be observed, including the following:

Read the operating instructions, including charging instructions and/or information regarding the minimum and maximum temperature,
provided with this external battery.

To reduce the risk of injury to children, close supervision s necessary when the battery is used by or near children.

Forindoor use only, in dry locations and away from moisture. Do not expose the external battery to rain or snow. Keep the battery away
from heat sources, direct sunlight, flammable gases, humidity, water, and other liquids.

Using the battery in a manner not recommended in these instructions may result in a fire or personal injury.

The external battery generates heat while charging a device. Always charge in ventilated areas. Do not charge under pillows, cushions,
blankets, inside bags, or on flammable surfaces.

To prevent electric shocks, explosions, and/or personal injury, do not use the battery f it has visible defects, has been wet, damaged, or
modified. Contact the distributor, an authorized agent, or NG for assistance.

Do not disassemble, open, expose to microwaves, incinerate, paint, or insert foreign objects into the battery.

Do not use the battery with an output power greater than specified. Overloading beyond the stated capacity may result in a fire or injury.
Do not expose the battery to fire or excessive heat. Temperatures above 100°C may cause explosions.

Do not subject the battery to mechanical shocks such as crushing, bending, puncturing, or tearing. Avoid dropping the battery or placing
heavy objects on it.

Do not short-circuit the battery or store it in a container where a short circuit could occur with other metallic or conductive objects.
Operating conditions: Between 0°C and 40°C.

k or Personal Injury

VEILIGHEID
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Voor alle producten:
1. Lees en volg de instructies.

Ce produit ne doit pas étre éliminé avec les ordures ménagares. Vous étes de de tous les déchets de vos
quipements électronique, et cet effet, ous devez les apporte au point de collecte désigné pour e recyclage de cs déchets
dangereux. La collecte séparée et [a bonne récupération des déchets de vos & électriques et s moment de
Teur élimi nous buer a a pré des ressources naturelles et de garantir la sécurité de Jssanté humaine
etde Pour plus dii sur le recyclage et les points de collecte des déchets déquipements
électriques et électroniques, veuillez contacter le centre de gestion des déchets local, e service de collecte des ordures ménagéres, le
magasin ol vous avez acheté oule fabricant de

Conformité a la directive RoHS.
Ce produit est conforme 3 Ia directive RoHS (Restriction des substances dangereuses) 2011/65/UE de I'Union européenne, qui limite
Iutilisation de certaines dansles ¢ et électroniques.

risque d'incendie ou de bl

Instructions importantes de sécurité

Conservez ces instructions

AVERTISSEMENT : Lorsque vous utilisez ce produit, vous devez respecter les précautions de base suivantes :

Lisez les instructions d'utilisation, y compris les consignes de charge et/ou les informations sur les températures minimales et maximales
incluses avec cette batterie externe.

Afin de réduire les risques de blessures pour les enfants, une surveillance étroite est nécessaire lorsque la batterie est utilisée par des

enfants ou a proximité d'eux

Utilisation réservée aux espaces intérieurs, secs et a Iabri de 'humidité. Nexposez pas la batterie externe  la pluie ou a la neige. Tenez-la
a lécart des sources de chaleur, de la lumiére directe du soleil, des gaz inflammables, de I'humidité, de I'eau et d‘autres liquides.

Une utilisation de la batterie externe non conforme aux présentes instructions peut entrainer un risque d‘incendie ou de blessures.

La batterie externe génére de la chaleur lorsquelle charge un appareil. Effectuez la charge dans des zones bien ventilées. Ne chargez pas
sous des oreillers, coussins, couvertures, dans un sac ou sur des surfaces inflammables.

Pour éviter tout choc électrique, explosion et/ou blessure, n'utilisez pas la batterie externe si elle présente des défauts visibles, si elle est
mouillée, endommagée ou modifiée. Contactez le revendeur, un agent agréé ou NGS pour obtenir de laide.

Ne démontez pas, nouvrez pas, nexposez pas aux micro-ondes, n'incinérez pas, ne peignez pas et n'introduisez aucun objet étranger
dans la batterie externe.

Nutilisez pas la batterie externe avec une puissance de sortie supérieure  celle indiquée pour cet appareil. Une surcharge au-dela de la
puissance indiquée peut entrainer des risques dincendie ou de blessures.

Neexposez pas |a batterie externe au feu ou a des températures excessives. Une exposition au feu ou a des températures supérieures a
100°C peut provoquer des explosions.

Nexercez pas de contraintes mécaniques sur la batterie externe, telles qu‘un écrasement, un pliage, un pergage ou un déchirement. Evitez
les chutes et ne placez pas d'objets lourds dessus.

Ne court-circuitez pas la batterie externe et ne la stockez pas dans un contenant ol un court-circuit pourrait se produire avec dautres
objets métalliques ou conducteurs.

Conditions d'utilisation : Entre 0°C et 40°C.

BEZPECNOST
DULEZITA BEZPECNOSTNI UPOZORNENI

Pro viechny vyrobky:
. Piettéte si a dodrzujte instrukce.

Questo prodotto non deve essere smaltito insieme agli altri rifiuti domestici. Hai la responsabilita di smaltire tutti i rifiuti delle tue
apparecchiature elettronico e, a tal fine, devi portarli al punto di raccolta designato per il riciclaggio di talirifiuti pericolosi. La raccolta
separata e l corretto recupero dei rifiuti delle tue apparecchiature elettriche ed elettroniche, al momento dello smaltimento, ci

Este producto no se debe eliminar con los demas resid: ésticos. Usted tiene la de eliminar todos los residuos de Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem tblichen Haushaltsmilll entsorgt werden. Sie sind dafiir verantwortlich, alle Abfalle
sus equipos electrénico y, con tal fin, debe llevarlos al punto de recoleccién espe(lﬁ(adc para el ecicado de dichos residuos peligrosos. La Ihreveleklroms(hGeva(e ordnungsgem zu entsorgen und sie an den dafir fiir die solcher
recoleccion aislada y la recuperacion adecuada de los residuos de sus equipos eléctricos y enel la Abfall Sammlung und Ihrer i ; (ra‘gx
1os permiten ayudar a conservarlos recursos naturales y garantzar a seguridad de [ saud humanay medio amblente Para obtener dazu et natilche Ressourcen 4 erhalten und die Scherhelt von Mensch und Uit 20

acercadela y los puntos de Iéctricos y electrénicos, den fiir erhalten Sie von Ihrer orichen Sladwerwal\ung

comumiguese con el centro e a iudad ocal of serico de elminacion de resduos domesucos, Ia tienda enla que compro el equipo o el
fabricante del equipo.

Cumplimiento en materia de RoHS.
Este producto cumple con la Directiva 2011/65/UE y su modificacion (UE) 2015/863 del Parlamento Europeo y el Consejo del 4 de junio
de 2015 sobre la restriccion en la utilzacion de sustancias peligrosas en equipos eléctricos y electrnicos.

Instrucciones relativas al riesgo de fuego o dafios personales

Instrucciones importantes de seguridad

Guarda estas instrucciones

ADVERTENCIA: Cuando utilices este producto debes cumplir con unas precauciones bésicas, incluyendo las siguientes:

Lee las instrucciones de funcionamiento, como las instrucciones de carga y/o la informacion sobre la temperatura minima y méxima,
incluidas con esta bateria externa.

Para reducir el riesgo de dafios personales a nifios es necesario mantener una supervision exhaustiva cuando la bateria la estén utilizando
nifios o esta se utilice cerca de ellos.

Para uso solo en lugares interiores, secos y alejados de la humedad. No expongas la baterfa externa a la lluvia o la nieve. Mantén la batera
externa alejada De Fuentes de calor, luz solar directa, gas combustible, humedades, agua y otros liquidos.

Si se utiliza la bateria externa de una manera no recomendada en estas instrucciones existe el riesgo de fuego o dafios personales a
personas.

La bateria externa generard calor cuando esté cargando un dispositivo. Lleva a cabo la carga siempre en areas ventiladas. No cargues
debajo de almohadas, cojines, mantas, dentro de un bolso o sobre superficies inflamables.

Para prevenir descargas eléctricas, explosiones y/o dafios personales no uses la bateria externa si esta presenta defectos visibles, si se
ha mojado, ha resultado dafada o ha sido modificada. Ponte en contacto con el distribuidor, un agente autorizado o NGS para recibir
asistencia.

N abras, expongas a , incineres o pintes la baterfa externa ni introduzcas objetos extrafios en ella.

No usesla bateria externa con una potencia de salida mayor de la indicada para ella. Sobrecargas por encima de la potencia indicada
pueden resultar en riesgo de fuego o dafios personales.

No expongas la bateria externa al fuego o temperaturas excesivas. La exposicion al fuego o temperaturas por encima de los 100°C
pueden causar explosiones.

No sometas la bateria externa a impactos mecanicos, como i i Evita las
caidas o colocar objetos pesados sobre la bateria externa.

No cortocircuites la baterfa externa ni la guardes en un contenedor donde se pueda producir un cortocircuito con otros objetos metslicos
o conductores.

Condiciones de funcionamiento: Entre 0°C y 40°C.

BEZPECNOST
DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST

Pre vietky produkty:
1. Pretitajte si a dodrzujte pokyny.

dem Entsorgungsdienstleister, dem Geschaft, in dem Sie das Geré gekauft haben, oder dem Hersteller des Gerés.

Einhaltung der RoHS-Richtlinie.
Dieses Produkt entspricht der Richtlinie 2011/65/EU und ihrer Anderung (EU) 2015/863 des Europaischen Parlaments und des Rates vom
4.Juni 2015 iiber die Beschrénkung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgersten.

u oder
Wichtige Sicherheitsanweisungen
Bewahren Sie diese Anweisungen auf
'WARNUNG: Beim Gebrauch dieses Produkts sind OrSic
Lesen Sie die h der L

Temperaturen, die mit dieser externen Batterie geliefert werden.

Um Verletzungsgefahren bei Kindern zu vermeiden, ist eine sorgfltige Uberwachung erforderlich, wenn die Batterie von Kindern
verwendet wird oder sich in deren Nahe befindet.

Nur fir den Gebrauch in trockenen Innenréumen. Setzen Sie die externe Batterie nicht Regen oder Schnee aus. Halten Sie die Batterie
von direkter Gasen, Feuchtigkeit, Wasser und anderen Flissigkeiten fern.

Wenn die externe Batterie entgegen den Anweisungen verwendet wird, besteht Brand- oder Verletzungsgefahr.

Die externe Batterie erzeugt Warme, wenn sie ein Gerit ladt. Laden Sie immer in gut belifteten Bereichen. Laden Sie nicht unter Kissen,
Decken, in Taschen oder auf brennbaren Oberflachen.

Um Str und/oder meiden, verwenden Sie die Batterie nicht, wenn sichtbare Mangel
vorhanden sind, sie nass, bes(had\gt derverandert wurde.Wenden Siesich an den Handler,sinen autorsterten Vertrter oder NGS,
um Unterstiitzung zu erhalten.

Zerlegen Sie die Batterie nicht, 6ffnen Sie sie nicht, setzen Sie sie nicht Mikrowellenstrahlung aus, verbrennen oder bemalen Sie sie nicht,
und fihren Sie keine Fremdkrper ein.

Verwenden Sie die Batterie nicht mit einer Ausgangsleistung, die die angegebene Leistung iibersteigt. Uberlastungen iber die
angegebene Leistung hinaus konnen 2u Brand- oder Verletzungsgefahren fuhre

Setzen Sie die Batterie keiner Fl aus. {iber 100°C kénnen Explosionen verursachen.
Setzen Sie die Batterie keinen mechanischen Belastungen wie Quelschen, Biegen, Durchstechen oder ZerreiBen aus. Vermeiden Sie
Stiirze und das Platzieren schwerer Gegenstande auf der Batterie.
Vermeiden Sie Kurzschliisse und lagern Sie die Batterie nicht in einem Behalter, in dem Kurzschliisse durch andere metallische oder
leitfahige Objekte entstehen kénnen.

Betriebsbedingungen: Zwischen 0°C und 40°C.

ich der folgenden:
{iber die minimalen und maximalen

und/oder der

AZOANEIA
SHMANTIKEZ OAHTIES AXOAAEIAL

Ta 6Aa Ta mpoiévra:
1. AaBéoTe kat akoNouBHOTE Tic oByicc.

di contribuire a le risorse naturali e garantire la sicurezza della salute umana e dell'ambiente. Per ulteriori
informazioni sulla rimozione, il recupero e i punti di raccolta dei rifiuti delle apparecchiature elettriche ed elettroniche, contatta
il centro cittadino locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici, il negozio presso il quale hai acquistato 'apparecchio o il
produttore dellapparecchio

Conformita alla direttiva RoHS.
Questo prodotto & conforme alla Direttiva 2011/65/UE e alla sua modifica (UE) 2015/863 del Parlamento europeo e del Consiglio del 4
giugno 2015 sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Istruzioni relative al rischio di incendio o lesioni personali

Importanti istruzioni di sicurezza

Conserva queste istruzioni

AVVERTENZA: Quando utilizzi questo prodotto, devi osservare le seguenti precauzioni di base:

Leggi le struzioni per 'uso, incluse le istruzioni di ricarica /o le informazioni sulle temperature minime e massime riportate con questa
batteria esterna.

Per ridurre il rischio di lesioni personali ai bambini, & necessaria una supervisione attenta quando la batteria & utilizzata da bambini o in
loro prossimita.

Utilizzare esclusivamente in luoghi interni, asciutti e lontani dall'umidita. Non esporre la batteria esterna a pioggia o neve. Mantieni la
batteria lontana da fonti di calore, luce solare diretta, gas infiammabili, umidita, acqua e altri liquidi.

L'uso della batteria esterna in modo non conforme a queste istruzioni pud comportare rischi di incendio o lesioni personali.

La batteria esterna genera calore durante la ricarica di un dispositivo. Effettua la ricarica sempre in aree ben ventilate. Non caricare sotto
cuscini, coperte, allinterno di borse o su superfici infiammabili

Per prevenire scosse elettriche, esplosioni e/o lesioni personali, non utilizzare la batteria esterna se presenta difetti visibili, & stata bagnata,
danneggiata o modificata. Contatta il rivenditore, un agente autorizzato o NGS per ricevere assistenza.

Non smontare, aprire, esporre al microonde, bruciare, verniciare o inserire oggetti estranei nella batteria esterna.

Non utilizzare la batteria esterna con una potenza in uscita superiore a quella indicata. Sovraccarichi superiori alla potenza indicata
possono causare rischi di incendio o lesioni personali.

Non esporre la batteria esterna al fuoco 0 a
esplosioni.

Non sottoporre la batteria a urti meccanici, come schiacciamento, piegature, perforazioni o strappi. Evita cadute o di posizionare oggetti
pesanti sulla batteria.

Non cortocircuitare la batteria esterna né conservarla in un contenitore in cui possano verificarsi cortocircuiti con altri oggetti metallici o
conduttori.

Condizioni operative: Da 0°C a 40°C.

eccessive. L ione a

superiori ai 100°C pud provocare

BIZTONSAG
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Minden termék esetében:
Olvassa el és kovesse az utasitasokat.

2. Guarde as instrugdes em local seguro. 2. Przechowuj instrukcje w bezpiecznym miejscu 2. Bewaar de instructies op een veilige plaats. 2. Uchovavejte instrukce na bezpeéném misté. 2. Pokyny si uschovajte na bezpeéné miesto. 2. OUAGETE TIC 0BNyieC 0E AOPANES HEPOG. 2. Tartsa az utasitasokat biztonsagos helyen.
3. Respeite os avisos. 3. Przestrzegaj ostrzezen. 3. Respecteer de waarschuwingen. 3. Dodrzujte varovani. 3. Dodrzujte varovania. 3. ZePaoTeite TIC MPOEISONOINTEIC. 3. Tartsa be a figyelmeztetéseket.
4. Tome cuidado ao transportar o produto para evitar danos. 4. Dbaj o odpowiednia ochrone podczas transportu, aby nie uszkodzi¢ produktu, 4. Let op bij het vervoeren van het product om beschadiging te voorkomen. 4. Dbejte na to, aby se vyrobek pfi piepravé neznicil. 4. Dbajte na opatrné prenasanie produktu, aby nedoglo k poskodeniu. 4. NampoOEXETE KaTd T HETapopd yid Vel pny UTTooTEi {id 10 Tpoiov. 4. Forditson figyelmet a szallitasra, hogy ne sériljon a termék.
Aviso de WEEE: A Diretiva sobre Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletrénicos (WEEE - Waste Electrical Ostrzezenie dotyczace WEEE: Dyrektywa dotyczaca WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment, Odpady WEEE-melding: De richtlijn betreffende WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment, Afval van Elektrische Upozornéni na WEEE: Smérnice o WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment, Odpad z Elektrického a Upozornenie na WEEE: Smernica o WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment, Odpad z Elektrického a Eisomoinan WEEE: H O8nyia yia ta WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment, AmoBAnta HAekTpikon WEEE figyelmeztetés: A WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment, E\ektromos és Elektronikus Hulladék)
and Electronic Equipment), que entrou em vigor como lei europeia em 14/02/2014, trata do tratamento de Elektryczne i Elektroniczne), ktéra weszta w zycie jako prawo europejskie w dniu 14/02/2014, dotyczaca en Elektronische Apparatuur), die op 14/02/2014 als Europese wet in werking is getreden, heeft betrekking op Elektronického Zafizeni), ktera vstoupila v platnost jako evropsky zakon dne 14. 2. 2014, se vztahuje na nakladani s Elektronického Zariadenia), ktord nadobudla platnost ako eurépska smernica dita 14. 2. 2014, sa vztahuje na Kat H)\snpcwxou E€omliopou), n oroia KESnKE € 100 WC evpwaik vopoBeoia oTic 14/02/2014, agopa irdnyelv, amely az Eurépai Uniéban 2014. februar 14-én j
equipamentos eletrénicos no final de sua vida dtil. E prioritario reutilizar, reciclar e outras formas de recuperacéo postepowania z urzadzeniami elektronicznymi po zakoriczeniu ich uzytkowania. Priorytetem jest ponowne de behandeling van elektronische apparatuur aan het einde van hun levensduur. Het is een prioriteit om deze elektronickymi zafizenimi na konci jejich Zivotnosti. Prioritou je opétovné pouZiti, recyklace a jiné formy zpracovani nakladanie s elektronickymi zariadeniami na konci ich zivotnosti. Prioritou je opétovné pouZitie, recyklacia a iné ™ Twv 070 TéAOG ToUC KUKAOU {WHC TouC. MpoTEpaIoTnTa £XEL kezelésére vonatkozik élettartamuk végén. Elényben részesiti ezeknek a hulladekoknak ahasznositasét,
desses residuos para reduzir a eliminagao. O logotipo WEEE esta neste mesmo trecho. wykorzystanie, recykling i inne formy odzysku tych odpadéw w celu zmniejszenia ich utylizacji. Logo WEEE jest afvalstoffen te hergebruiken, te recyclen en op andere manieren te herstellen om de verwijdering te verminderen. téchto odpadil s cilem snizit jejich likvidaci. Logo WEEE se nachézi v této &sti. formy spracovania tychto odpadov s ciefom znizit ich odstranenie. Logo WEEE sa nachadza v tejto casti. £MavaypnoIHOTIoiNaN, N avakuKAWGN Kat AAEC HOPOEC QVAKTNONG Twv amoBARTWY QUTGV HE GKOM6 T Heiwon Gjrafeldolgozasit és mas formait a lerakas csokkentése érdekében. A WEEE logé ugyanabban a szakaszban
widoczne w tej samej sekdji. Het WEEE-logo bevindt zich in dit gedeelte. g eEvTANOTiG Toug. To hoyéTurio WEEE Bpioketal o€ autiv T evoTnTa. taldlhato.
| | | | | | |
Este produto néo deve ser descartado com outros residuos domésticos. Vocé é responsavel por descartar todos os residuos de seus Ten produkt nie powinien by¢ usuwany razem z innymi odpadami domowymi. Jestes odpowiedzialny za usuwanie wszystkich odpadéw Dit product mag niet samen met het normale huisvuil worden U bent oor het correct Tento vyrobek nesmi byt likvidovan s béznym domovnim odpadem. Méte povinnost likvidovat veskeré odpady z elektronicky zafizeni a Tento produkt nesmie byt likvidovany s beznym domovym odpadom. Méte zodpovednost zabezpecit spravnu likvidaciu vietkych AuTo To Tipoidy Sev mpémel va anoppinTtetal padi pe Ta undlona oikiaka andPAnta. Exete v gueuvn va aﬂopplU}ETE ‘6ha ta anéPinta Ez a termék nem dobhat6 a haztartasi hulladékkal egyiitt. Onnek hogy minden és hulladékat
equipamentos eletrénico e, para isso, deve leva-los ao ponto de coleta especificado para reciclagem desses residuos perigosos. A coleta 2 twoich urzadzer elektroniczny i w tym celu powinienes dostarczyc je do okreslonego punktu zbierania przeznaczonego do recyklingu van alle afval van uw elektronisch apparatuur. Breng ze daarvoor naar de aangewezen inzamelpunten voor de recycling van dergeluk proto je musite odevzdat na sb&mé misto uréené k recyklaci téchto nebezpeénych odpadu. Izolovany sbér a sprévné zpracovani odpadi z odpadov z elektronicky zariadeni a preto ich musite odniest na uréené zberné miesto na recyklaciu tychto nebezpeénych odpadov. M6 TIC AEKTPOVIKGG OUOKEUEG 0a Kal, 1a ToV OKOTIS AUTo, MpEE v Ta i5ete otov Vic yia v megfelelden artalmatlanitsa, ehhez pediga vesze\yes hulladék G i Kijelolt gyGits kell vinni. A megfelel6 gy
separada e o correto tratamento dos residuos de seus equipamentos elétricos e eletronicos no momento do descarte nos permitem tych niebezpiecznych odpadéw. Oddzielne zbieranie i Zztwoich urzadzen elektrycznych i gevaarlijk afval. Het gescheiden inzamelen en correct recyclen van afval van uw elektrische en elektronische apparatuur helpt bij het elektrickych a elektronickych zafizeni pfi jejich likvidaci nam umozniuje pfispét k ochrané pfirodnich zdroji a zajistit bezpe¢nost lidského Izolovany zber a spravne zneskodnenie odpadov z elektrickych a elektronickych zariadeni ném pomaha chranit prirodné zdroje a Twv autwv. H NG GUNOYIG Kat n KatdMnAn G\/GKUK)\WHH Twv anofATwv ané Tig és a megfeleld médon tortén: ése lehetévé teszi, hogy segitsink

ajudar a preservar os recursos naturais e garantir a segurana da satide humana e do meio ambiente. Para obter mais i sobre

'w momencie usuwania pozwala nam pomoc w ochronie zasobow naturalnych oraz zapewni bezpieczeristwo zdrowia

descarte, recuperagao e pontos de coleta de residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos, entre em contato com o centro da cidade
local, servigo de descarte de residuos domésticos, loja onde vocé comprou o fabricante do

Conformidade com a RoHS
Este produto esta em conformidade com a Diretiva 2011/65/UE e sua modificagéo (UE) 2015/863 do Parlamento Europeu e do Conselho,
de 4 de junho de 2015, sobre a restricio do uso de substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletronicos.

Ses relati risco de incéndi
Instrugdes importantes de seguranga
Guarde estas instrugdes

AVISO: Ao usar este produto, devem ser observadas as seguintes precaugdes bisicas:

Leia as instrugdes de operaao, incluindo as instrugdes de c efouas des sobre as
incluidas com esta bateria externa.

Para reduzir o risco de danos pessoais a criangas, ¢ necessaria supervisao rigorosa quando a bateria estiver sendo usada por criangas ou
perto delas.

Apenas para uso em locais intermos, secos e protegidos da humidade. Nao exponha a bateria externa a chuva ou neve. Mantenha-a longe
de fontes de calor,luz solar direta, gas inflamével, humidade, 4gua e outros liquidos.

0 uso da bateria externa de maneira néo recomendada por estas instrugdes pode resultar em risco de incéndio ou danos pessoais.

A bateria externa gera calor ao carregar um di Realize o pre em dreas bem ventiladas. Néo carregue sob
almofadas, cobertores, dentro de bolsas ou sobre superficies inflaméveis.

Para evitar choques elétricos, explosdes e/ou danos pessoais, ndo utilize a bateria externa se esta apresentar defeitos visiveis, tiver sido
molhada, danificada ou modificada. Entre em contato com o distribuidor, um agente autorizado ou a NGS para obter assisténcia.

Nao desmonte, abra, exponha ao micro-ondas, incinere, pinte ou insira objetos estranhos na bateria externa.

Nao use a bateria externa com uma poténcia de saida superior & indicada. Sobrecargas acima da poténcia indicada podem resultar em
risco de incéndio ou danos pessoais.

Néo exponha a bateria externa ao fogo ou a temperaturas excessivas. A exposicio a temperaturas acima de 100°C pode causar explosaes.
Néo submeta a bateria externa a impactos mecanicos, como perfuragao ou Evite quedas e ndo
coloque objetos pesados sobre ela.

Néo provoque curto-circuito na bateria externa nem a armazene em um recipiente onde possa ocorrer curto-circuito com outros objetos
metalicos ou condutores.

Condigges de funcionamento: Entre 0°C e 40°C.

danos pessoais

minima e maxima

czlowieka i $rodowiska. Aby uzyska¢ wigcej informacji na temat usuwania, odzyskiwania i punktéw zbierania odpadéw z urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, skontaktuj sig z lokalnym centrum miasta, stuzba usuwania odpadéw domowych, sklepem, w ktérym
zakupiles urzadzenie lub producentem urzadzenia.

Zgodnosc z RoHS.
Ten produkt spelnia Dyrektywe 2011/65/UE oraz jej zmiane (UE) 2015/863 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 4 czerwca 2015 roku
wspr enia substandji hw h elektrycznych i elektronicznych.

keje d ryzyka pozaru lub obraze ciata

Waine instrukcje bezpieczenstwa

Zachowaj te instrukcje

OSTRZEZENIE: Korzystajac z tego produktu, nalezy przestrzegaé nastepujacych podstawowych rodkéw ostroznosci:

Przeczytaj instrukcje obstugi, w tym instrukcje dotyczace fadowania i/lub informacje o minimalnej i maksymalnej temperaturze, zawarte
W zestawie 7 ta bateria zewnetrzna.
Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazer dzieci, konieczny jest scisly nadzor, gdy bateria jest uzywana przez dzieci lub w ich poblizu.
Uzywa¢ wylacznie w suchych pomieszczeniach, z dala od wilgoci. Nie wystawiac baterii zewnetrznej na deszcz ani énieg. Trzymaj baterie
2 dala od zrodet ciepta, bezposredniego éwiatta stonecznego, gazow tatwopalnych, wilgoci, wody i innych plynéw.
Niewasciwe uzycie baterii zewnetrznej, niezgodne z instrukcjami, moze powodowac ryzyko pozaru lub obrazer ciata.
Bateria zewnetrzna generuje cieplo podczas fad urzadzenia. duj ja w dobrze miejscach. Nie faduj jej pod
poduszkami, kocami, w torbie ani na fatwopalnych powierzchniach.
Aby zzpob\e( porazeniu pradem, wybuchowi i/lub obrazeniom, nie uzywaj baterii jesl jest widocznie uszkodzona, zamoczona,

lub Skontaktuj sie z dystry , autory v lub firma NGS w celu uzyskania

pomocy.
Nie demontuj, nie otwieraj, nie wystawiaj na dziafanie mikrofal, nie spalaj, nie maluj ani nie wprowadzaj obcych przedmiotéw do bateri
Nie uzywaj baterii z moca wyjéciowa wyzsza niz wskazana. Przetadowanie powyzej wskazanej mocy moze powodowac ryzyko pozaru
lub obrazen.

Nie wystawiaj baterii na dzi ani powyzej 100°C moze spowodowac wybuch.

Nie poddawaj bateriiuderzeniom mechanicznym, takim jak zgniatanie, zginanie, przebijanie b rozdzieranie, Unikaj upadkéw i e
umieszczaj cigzkich przedmiotéw na baterii.

Nie doprowadzaj do zwarcia baterii ani nie przechowuj jej w pojemniku, gdzie moze dojs¢ do zwarcia z innymi metalowymi lub
przewodzacymi przedmiotami.

Warunki pracy: Od 0°C do 40°C.

behoud van natuurljke hulpbronnen en zorgt voor de veiligheid van mens en milieu. Neem voor meer informatie over de verwijdering,
recycling en inzamelpunten voor elektrische en elektronische apparatuur contact op met het lokale stadscentrum, de afvalinzameldienst,
de winkel waar u het apparaat heeft gekocht of de fabrikant van het apparaat.

Conformiteit met RoHS.
Dit product voldoet aan Richtlijn 2011/65/EU en de wijziging ervan (EU) 2015/863 van het Europees Parlement en de Raad van 4juni 2015
betreffende de beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur.

met tot of lijk letsel

Belangrijke veiligheidsinstructies

Bewaar deze instructies

WAARSCHUWING: Bij het gebruik van dit product moeten de volgende basisvoorzorgen worden genomen:
Lees de gebruiksinstructies, inclusief de laadrichtlijnen en/of informatie over de minimale en maximale temperatuur, die bij deze externe
batterij worden gelever

Om het risico op letsel bij kinderen te verminderen, is toezicht noodzakelijk wanneer de batterij door kinderen wordt gebruikt of in hun
nabijheid wordt gebruikt.

Alleen voor gebruik binnenshuis, in droge omstandigheden, ver weg van vocht. Stel de externe batterij niet bloot aan regen of sneeuw.
Houd de batterij weg van warmtebronnen, direct zonlicht, brandbaar gas, vocht, water en andere vloeistoffen.

Onjuist gebruik van de batterij in strijd met deze instructies, kan brand- of persoonlijk letsel veroorzaken.

De externe batterij genereert warmte tijdens het opladen van een apparaat. Laad altijd op in goed geventileerde ruimtes. Laad niet op
onder kussens, dekens, in een tas of op ontvlambare opperviakken.

Om elektrische schokken, explosies en/of persoonlik letsel te voorkomen, gebruik de batterij niet als deze zichtbare gebreken vertoont,

natis geworden, beschadigd is of gewijzigd is. Neem contact op met de leverancier, een erkend agent of NGS voor

zdravi a Zivotniho prostied. Pro vice informaci o likvidaci, recyklaci a sbérnych mistech pro odpady z elektrickych a elektronickych zatizent
se obratte na mistnf méstsky tfad, sluzbu pro likvidaci domovniho odpadu, obchod, kde jste vyrobek zakoupili, nebo vyrobce vyrobku.

Spinéni smérnice RoHS.
Tento vyrobek spliuje smérnici Evropského parlamentu a Rady 2011/65/EU a jeji upravu (EU) 2015/863 ze dne 4. cervna 2015 0 omezeni
pouzivani urditych nebezpeénych litek ve vyrobcich elektrického a elektronického zafizeni.

Pokyny tykajici se rizika pozaru nebo zranéni
Diilezité bezpeénostni pokyny
Uchovejte tyto pokyny
'VAROVANI: Pfi pouzivani tohoto vyrobku je treba dodrzovat nasledujici zikladni opatfeni:
Prectéte si navod k pouiti, véetné pokyni k nabijeni a/nebo informaci o minimélnich a maximalnich teplotach, které jsou soucasti této
externi baterie.
Aby se snizilo riziko zranéni déti, je nutny diikladny dohled, pokud baterii pouzivaji déti nebo se nachézi v jejich blizkosti.
Pouze pro pouiti ve vnitinich suchych prostorech, jich pied vihkosti. i baterii desti nebo snéhu. Uchovavejte
baterii mimo dosah zdroji tepla, piimého slunecniho svétla, hoflavych plynt, vihkosti, vody a jinych kapalin.
Pousivani externi baterie zpiisobem, ktery neni doporucen v téchto pokynech, miize vést k riziku pozaru nebo zranéni osob,
Externi baterie generuje teplo pfi nabijeni zafizeni. Nabijejte vzdy v dobfe vétranych prostorach. Nenabijejte pod politafi, pikryvkami, v
taskach nebo na hoflavych povrsich.
Aby se predeslo trazu elektrickym proudem, vybuchtim a/nebo zranéni, nepouzivejte baterii, pokud mé vldnelné vady, byla namocena,
poskozena nebo upravena. Kontaktuite prodejce, autorizovaného zstupce nebo spolecnost NGS pro podpol
am, nespalujte, nelakujte ani do baterie nevkladejte cizi predme{y

Demonstreer, open, stel niet bloot aan magnetronstraling, verbrand, verf niet en steek geen vreemde voorwerpen in de batterij.
Gebruik de batterij niet met een uitgangsvermogen dat hoger is dan gespecificeerd. Overbelasting boven de aangegeven capaciteit kan
leiden tot brand- of letselrisico's.

Stel de batterij niet bloot aan vuur of bui i ing aan
veroorzaken.

Stel de batterij niet bloot aan mechanische schokken, zoals pletten, buigen, doorboren of scheuren. Vermijd vallen en plaats geen zware
voorwerpen op de batterij.

Kortsluit de batterij niet en bewaar deze niet in een container waar kortsluiting kan ontstaan door metalen of geleidende objecten.
Bedrijfsomstandigheden: Tussen 0°C en 40°C.

boven 100°C kan explosies

baterli s vfstupnim vikonem vysim, ne je uvedeny. Pretizeni nad uvedenou hodnotu mise vést k riziku po2éru nebo
zranéni.
jte baterii ohni nebo teplotam. Teploty nad 100°C mohou zpisobit vybuch.

zarucuje bezpecnost ludskej zdravie a Zivotného prostredia. Pre viac informacif o likvidacii, zneskodiovani a miestach zberu odpadov
2 elektrickych a elektronickych zariadeni sa obratte na miestne mestské centrum, sluzbu na zber domového odpadu, predajiu, v
ktorej ste zariadenie zakupili alebo vyrobcu zariadenia.

Dodrziavanie smernice RoHS.
Tento vyrobok spifia Smernicu 2011/65/E0 a jej Gpravu (EU) 2015/863 Eurpskeho parlamentu a Rady zo 4. jina 2015 0 obmedzent
poutivania niektorych nebezpeénych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

ru nebo zranéni
Dilezité bezpenostni pokyny

Uchovejte tyto pokyny

VAROVANI: Pfi pouzivéni tohoto vyrobku je tieba dodrzovat nasledujici zakladni opatreni:

Prectéte si ndvod k pouziti, véetné pokynil k nabijeni a/nebo informaci o minimalnich a maximalnich teplotach, které jsou soucasti této
externi baterie.

Aby se snizilo riziko zranéni déti, je nutny dikladny dohled, pokud baterii pouzivaji déti nebo se nachazi v jejich blizkosti.

Pouze pro pouiti ve vnitinich suchych prostorech, chranénych pred vihkosti. Nevystavujte externi baterii desti nebo snéhu. Uchovévejte
baterii mimo dosah zdroji tepla, pfimého sluneéniho svétla, hoflavych plynt, vikosti, vody a jinych kapalin.

Pouzivani externi baterie zptisobem, ktery nenf doporucen v téchto pokynech, miize vést k riziku pozaru nebo zranéni osob.

Externi baterie generuje teplo pfi nabijen zafizeni. Nabijejte vzdy v dobfe vétranych prostoréch. Nenabijejte pod polstafi, prikryvkami, v
taskach nebo na hoflavych povisich.

Aby se predetlo urazu elektrickym proudem, vybuchiim a/nebo zranéni, nepouzivejte baterii, pokud mé viditelné vady, byla namocena,
poskozena nebo upravena. Kontaktujte prodejce, autorizovaného zdstupce nebo spoleénost NGS pro podporu.

 nespalujte, nelakujte ani do baterie nevkladejte cizf predméty.

Nepoutzivejte baterii s vystupnim vykonem vy33im, nez je uvedeny. Pretizeni nad uvedenou hodnotu maize vést k riziku pozéru nebo
zranéni.

Nevyslavujle baterii mechanickym naraziim, jako je magkani, ohybani, propichovani nebo trhani. Vyvarujte se padi a na
ni tézké predmaéty.

Nezkratujte baterii ani ji neskladujte v nadobé, kde by mohlo dojit ke zkratu s jinymi kovovymi nebo vodivymi predmeéty.

Provozni podminky: Od 0°C do 40°C.

jte baterii ohni nebo teplotam. Teploty nad 100°C mohou zpiisobit vybuch.

TAEKTIKEG Kl IAEKTPOVIKEG OUOKEUEG 0¢ Kt TV anépplwn BonBosv oTn Slatripnan TwV GUOIKY TEPWY Kal e€avpaNCouy TV
acgarea g Uyeiag kat Tou OXETIKG JE TV AMoppIPN, TV aVKTGN Kal
a onpeia oukhoyic f oV Kat 5V GUOKEU®Y, fiote pe Tov fiko, v unnpeoia S1dBeanc

owIaKGY fitwv, o ané 1o omoio T OUOKEUI] 1} TOV KaTAOKEUAOTH TG,

Suppép@won e TV o8nyia RoHS.
AUT6 T0 TIpOi6Y GUpHOPQVETaL e TV O8nyia 2011/65/EE kat Ty Tponionoinar t (EE) 2015/863 Tou Evpwiaikou KotvoBouNiou kat
0U SupBouiou T 4nc louviou 2015 yia Toy 6 NG xpriong 5 OUGIGV OE NAEKTPIKEC Kal NAEKTPOVIKEC GUOKEUEC,

0Bnyieq OXETIKG HE TV KiVEUVO PWTIAE fy

EnpavTikéc 0dnyies acpaeiag

Duhdgre autéc Tic odnyisc

TIPOEIAOMOIHEH: Katé T Xprion Qutol Tou mpoiévTo, MpEme! va TpobvTal Bacikés MpogUAAEEIC, GUMEPINBAVOIEVWY TwY EfC:
MaBéoTe Tic 0Bnyiec Aermoupyiag, 6TwG Tic 08NyiEC 98PTIONG Kau/A Tic TANPOGOPIEC yia T péyioTn kai ENdxIoT Beppokpacia ou
niepapBavovTal e QUTY TV EEWTEIKR pmaTapia.

10 Vot PEIDOETE ToV KivBUVO TPAUHATIoHOU Taidiiy, anarteitat ouvexric EmiBAEpN oTav N EEWTEPIKN HMatapia xpnoTHoToleftal and maidid
1 Bpioketat kovtd Touc.

MpoopilTat 6vo yia Xprion o€ eowTepIKolc, Enpotc xipoUc, uuxpld uno uypucla Mn exéere v e€wrepi umatapla o€ oo A xov.
Kpatiote v e€wtepiki} pnatapia pakpid and myéc gheKTa agpia, Lypaoia, veps kat GAAa Lypd.
Edv n e€wrtepik pmatapia xpnoipomonBel je 1o Lin ouvlmwusvo ams uméc TIC 0BNYiEC, UMPYE! KIVBUVOG QUTIAC  TPOCWTIKOD
TpaupaTIopOU.

H e€wtepikr) pnatapia napéye BEpUATNTA KATA T GOPTION Hiag CUCKEURG. EKTENE(TE TN @BpTIoN MaVTa o€ KaAG GEpI{BHEVOUG XWPOUG
My T @opriCete kiTw ano Hadpia, HagAApec, KOUBEPTEG o OE TOAVIEC f MGV OE EDPNEKTEC EMIQAVEIES.

Nava anotpéyete nAektpomANEia, ekprgeic ka/ v ite v iEmT(len pnm'aplcl v
Tmapovaialel opatd eAattipata, av éxel Bpaxei, el unootel nuid A £xet e

&€ousiosoiEvo avinpdowno f Ty etaipeia NGS yia Borieia.

Mnv i, avolyete, EKBETETE OE HIKPOKUHATD, KaiTe, BAGETE ) £10GYETe E£va aVTiKeleva oty eEwTepikr pnatapia.

Nevystavujte balem mechanickym narazam, jako je mackani, ohybani, propichovani nebo trhani. Vyvarujte se pada a sdejte na
ni tézké predm

Nezkratujte balem aniji neskladujte v nadobe, kde by mohlo dojit ke zkratu s jinymi kovovymi nebo vodivymi predméty.

Provozni podminky: Od 0°C do 40°C.

Mnv xpnotponotette T e€wtepiki] umatapia e X0 €6500 Grepn ané Ty yia autiv. H Tévw ané Ty
UTTOBEIKVUGHEVI) 1OXU UTIOPE] v OBNYCE! G KIVSUVO GWTIAC  TRAUHATIOGY.

My exBétete v e€wtepikii Hatapia oe wid f unepBolikes Beppokpaciee. H ékBeon ot i f Beppokpasieg ndvw ané 100°C
HMOpE( va TIPOKANEOEL EKPREEIC.

Mny unoBAANETE TV EEWTEPIKT HMATapia OE PNYAVIKES KATAMOVATEIC, 6T1WwG VBN, KapN, SIGTENCN f OX(otH0. ATOGUYETE MTGOEIG
A TV TonoBémon Bapéwv avTikepévwy Mdve oTn pmatapia.

My mpokaeite BpaxukUKAwia 0TV EEWTEPIKR PmaTapia Kat Ny TV anoBnKkeveTe oe Soxelo 6riou uropel va mpokABel BpaxukikAwa
e Ghha petalikd f ayiyipa aviikeipeva,

SovBrikec Aemoupyiac: Ao 0°C £ 40°C.

megérizni a természeti emlorrasoka( & blz(osl(suk az emberi egészseg és a komyezet blz(onsagal Tovabbi informacioért az
forduljon a helyi vérosi
felkeresett telether vagy az eszkéz gyartéjéhoz.

kozpomba,ahénanésn éshoz, az eszko:

RoHS megfeleldség.
22 termék megfelel az Europai Parlament és Tanacs 2011/65/EU irényelvének és annak modositésanak (EU) 2015/863, amely 2015. jinius
4-6n sziletett a veszélyes anyagok korlatozasard| az elek és

Tiizveszély vagy személyi séy
Fontos biztonsagi utasitasok

Orizze meg ezeket az utasitasokat

FIGYELMEZTETES: Ennek a terméknek a hasznalata sorén az alébbi alapvets 6vintézkedéseket kell betartani:
Olvassa el a hasznalati utasitast, beleértve a toltési Gtmutatot és/vagy a minimalis és maximalis hémérsékletekrol szol6 informaciokat,
amelyek ehhez a kiils akkumulétorhoz tartoznak.

lilés kockazatéra vonatkozé utasitasok

érdekeben szigord feliigyelet sziikséges, ha az akkumulitort gyermekek hasznljk
vagy gyermekek kbzelében van.

Csak beltéri széraz kbmyezetben hasznlja, tavol a nedvességtsl. Ne tegye ki az akkumulétort esének vagy hnak. Tartsa tévol
héforrasoktol, kbzvetlen napfénytsl, gydlékony gazoktsl, vizt6l és egyéb

Az akkumulstor helytelen hasznélata, amely nem felel meg ezeknek az utasitésoknak, tdzveszélyt vagy személyi sériilést okozhat.

Az akkumulétor melegszik, mikszben eszkdzt tolt. Mindig j6l szell6z6 helyen toltse. Ne téltse parnak, takarok alatt, téskakban vagy
gyulékony felileteken.

Az elektromos dramiltés, robbands és/vagy személyi sérilés elkerillése érdekében ne hasznalja az akkumuldtort, ha léthat sérilései
vannak, viz érte, megsérillt vagy médositottak. Forduljon az eladéhoz, egy hivatalos iigynskhéz vagy az NGS-hez segitségért.

Ne szerelje szét, ne nyissa ki ne tegye mikrohulamii sitabe, e égesse el, ne fesse le, é ne helyezzen idegen térgyakat az akkumltorba.

Ne hasznélja az akkumulatort a megadottnal nagyobb kimeneti Amegadott 6 tlterhelés
tazveszélyt vagy sériilést okozhat.

Ne tegye ki az atort tiznek vagy extrém A 100°C feletti hémérséklet robbanast okozhat.

Ne tegye ki az mechanikai 5 példaul snak, hajlitasnak, atszirasnak vagy szakitasnak. Kerilje az

elejtést, és ne helyezzen ra nehéz trgyakat.
Ne okozzon révidzérlatot az akkumulatoron, és ne tarolja olyan téroléban, ahol fém vagy vezeté térgyakkal rovidzarlat alakulhat ki.
Makodési feltételek: 0°C és 40°C kozott.
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